
К Ткачу снова подошли двое мужчин. С большой неохотой Джерард показал дрону карту.

- В Виссиуме мы случайно нашли эту карту. В нем подробно говорилось, что под горой
находится заброшенный город с оружием, которое может принести нам целое состояние. Мы
не ожидали, что город будет заполнен нежитью - объяснил Джерард, отдавая карту Ткачу.

- Это… Мы под горой? - Спросил Ткач.

- Да. Это место находится под горой. Мы использовали карту, чтобы найти путь к этому месту.

- Это место ... очень опасно. Почему бы не уйти? - Уивер оторвал взгляд от карты и склонил
голову набок.

- Мы... не могли. Там был односторонний барьер, который мы не могли обнаружить, пока не
стало слишком поздно. В конце концов, эта авантюра обрекла нас всех. Это даже стоило нам
жизни. - Джерард подавленно вздохнул, подумав о своем погибшем товарище.

- Хм, - Уивер просто кивнул.

- Я знаю, что это давит на тебя, но если возможно, могу ли я попросить твоей помощи, чтобы
вернуть ее тело? - Взмолился Джерард.

- Может быть, - пожал плечами Уивер. Он не хотел говорить людям, что они уже превратили ее
труп в строительный материал.

Дивона подошла к Джерарду, держа в руках паучьего дрона. - Ты можешь спросить его, что
это? Это так ... Вау. Я действительно не знаю, что это такое. Думаю, это не животное.

- Пожалуйста, опусти. - Уивер встал и выхватил дрона из рук Дивоны, прежде чем посадить его
сородичей.

- П-простите. Я просто нахожу мелочи такими очаровательными и интересными. - Дивона
рассмеялась, почесывая свои рыжие волосы.

Пока Ткач обдумывал, что значит "очаровательные", Хранитель изучал карту, данную
Джерардом. В нем было подробно описано общее расположение сверху, затем-грубый набросок
городских достопримечательностей.

- Понимаю. Похоже, у нас много работы, - отметил Хранитель в своем уме, глядя на
стратегические точки. Сверившись с информацией, полученной от дронов-разведчиков,
Хранитель смог составить точную карту и множество оптимальных путей в пределах города.



В то время как паучкам было запрещено входить в город, пока Хранитель не сможет получить
лучшие процессоры, команда рейдеров была свободна делать все, что они пожелают.

К этому времени Охотник сбросил свои меховые доспехи и заменил их стальной кольчугой,
сделанной кузнецом поверх толстой красной шелковой мантии. Хотя шелк прочнее стали, его
было трудно достать у пауков. Существовали дроны, собирающие шелк, но они были крайне
ограничены в своих движениях, поэтому Ткачу все равно приходилось собирать шелк самому.

Не только Охотник получил броню, остальная часть рейдовой команды также имела лучшее
снаряжение, за исключением Лидера, который уже нес передовое снаряжение, такое как
полная пластина брони.

Маг, в частности, носил полную шелковую мантию, украшенную рваными красными
знаменами, которые он приобрел во время многочисленных набегов, в то время как Алхимик
носил простую кольчугу с кожаным мешочком для своих стеклянных бутылок.

Имея лучшее снаряжение, рейдовая группа могла бросить вызов меньшим группам живой
брони, чтобы побороться за охраняемые казармы, разбросанные по всему городу.

Это тоже была подготовка к неизбежному. В конце концов, им придется сражаться за
крепость, чтобы выбраться на поверхность.

Когда Хранитель закончил анализ карты, рейдовая группа немедленно приступила к работе.
Они начали расчищать путь, убивая каждую нежить на своем пути, улица за улицей. Они были
дотошны, стараясь не вызвать гнев всей нежити в городе, но все же держали ровный темп.

Каждый раз, когда налетчики возвращались, они возвращались с мешками, полными костей и
ядер монстров.

Конечно, люди заметили это.

- Мистер Джерард, как вы думаете, что они делают с этими мешками костей? - Спросила
Елена.

- Я не знаю. Такое чувство, что все, что они делают, - это неразрешимая тайна, - ответил
Джерард.

- С тех пор как ты дал этому Ткачу карту, они все чаще и чаще заходят в город, - заметил
Эйфельред.

- Ты думаешь, что они… - Пробормотал Джерард.



- Действительно. Похоже, они расчищают путь к замку лорда!
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